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II

(Mitteilungen)

MITTEILUNGEN DER ORGANE, EINRICHTUNGEN UND SONSTIGEN STELLEN 
DER EUROPÄISCHEN UNION

EUROPÄISCHE KOMMISSION

Informationen in Bezug auf Daten zu den von den Mitgliedstaaten gemäß der 
Entscheidung 2009/767/EG der Kommission (in der durch den Beschluss 2010/425/EU 
und den Durchführungsbeschluss 2013/662/EU geänderten Fassung) und gemäß dem 

Durchführungsbeschluss (EU) 2015/1505 als vertrauenswürdig gemeldeten Listen

(2016/C 233/01)

Gemäß Artikel 2 Absatz 4 der bis zum 1. Juli 2016 geltenden Entscheidung 2009/767/EG der Kommission (1), geändert 
durch den Beschluss 2010/425/EU (2) und den Durchführungsbeschluss 2013/662/EU (3), stellt die Kommission den Mit­
gliedstaaten über einen sicheren Kanal zu einem authentifizierten Web-Server die ihr von den Mitgliedstaaten gemäß 
Artikel 2 Absatz 3 der geänderten Entscheidung 2009/767/EG gemeldeten Informationen in signierter, maschinenlesba­
rer Form bereit

und

gemäß Artikel 4 Absatz 3 des Durchführungsbeschlusses (EU) 2015/1505 der Kommission (4), der ab dem 1. Juli 2016 
Anwendung findet, macht die Kommission die nach Artikel 4 Absätze 1 und 2 des genannten Durchführungsbeschlus­
ses von den Mitgliedstaaten gemeldeten Informationen in signierter oder besiegelter und für die automatisierte Verarbei­
tung geeigneter Form über einen sicheren Kanal öffentlich zugänglich.

Die nachstehenden Informationen ersetzen die im Amtsblatt C 435 vom 24. Dezember 2015 ab Seite 1 veröffentlichten 
Informationen zum gleichen Thema.

Die von den Mitgliedstaaten gemeldeten Informationen sind in signierter oder besiegelter maschinenlesbarer XML-Form 
(im Folgenden „Verzeichnis“) unter folgender URL-Adresse abrufbar: https://ec.europa.eu/information_society/policy/
esignature/trusted-list/tl-mp.xml.

Die Authentizität und Integrität des „Verzeichnisses“ wird durch eine elektronische Signatur (oder gegebenenfalls ein 
elektronisches Siegel) gewährleistet, die (bzw. das) auf einem der folgenden digitalen Zertifikate beruht, die anhand der 
angegebenen Prüfdaten authentifiziert werden können:

1. Prüfsummen für das erste Zertifikat:

— SHA-256-Prüfsumme (Hex): 59 c8 0d cc 74 29 cc fd 8c 2b 15 90 fe 88 5f b4 f6 c7 7f 7c 9c bb 4b 82 a6 2c b1 
c2 7f f4 e2 46

— SHA-1-Prüfsumme (Hex): 4b 78 8c 05 93 2d 0c ea 88 f7 a8 4a 52 ce ca 04 ef 7c 93 73

(1) Entscheidung 2009/767/EG der Kommission vom 16. Oktober 2009 über Maßnahmen zur Erleichterung der Nutzung elektronischer 
Verfahren über „einheitliche Ansprechpartner“ gemäß der Richtlinie 2006/123/EG des Europäischen Parlaments und des Rates über 
Dienstleistungen im Binnenmarkt (ABl. L 299 vom 14.11.2009, S. 18).

(2) Beschluss 2010/425/EU der Kommission vom 28. Juli 2010 zur Änderung der Entscheidung 2009/767/EG in Bezug auf die Erstel­
lung, Führung und Veröffentlichung von vertrauenswürdigen Listen der von den Mitgliedstaaten beaufsichtigten bzw. akkreditierten 
Zertifizierungsdiensteanbieter (ABl. L 199 vom 31.7.2010, S. 30).

(3) Durchführungsbeschluss  2013/662/EU der  Kommission vom 14.  Oktober  2013 zur  Änderung der  Entscheidung 2009/767/EG in 
Bezug auf die Erstellung,  Führung und Veröffentlichung von vertrauenswürdigen Listen der von den Mitgliedstaaten beaufsichtigten 
bzw. akkreditierten Zertifizierungsdiensteanbieter (ABl. L 306 vom 16.11.2013, S. 21).

(4) Durchführungsbeschluss (EU) 2015/1505 der Kommission vom 8. September 2015 über technische Spezifikationen und Formate in 
Bezug auf Vertrauenslisten gemäß Artikel 22 Absatz 5 der Verordnung (EU) Nr. 910/2014 des Europäischen Parlaments und des Rates 
über elektronische Identifizierung und Vertrauensdienste für elektronische Transaktionen im Binnenmarkt (ABl. L 235 vom 9.9.2015, 
S. 26).
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— SHA-256-Prüfsumme (Base64): WcgNzHQpzP2MKxWQ/ohftPbHf3ycu0uCpiyxwn/04kY=

— SHA-1-Prüfsumme (Base64): S3iMBZMtDOqI96hKUs7KBO98k3M

2. Prüfsummen für das zweite Zertifikat:

— SHA-256-Prüfsumme (Hex): f1 bc dd 11 7b 15 54 17 38 13 a4 21 83 c5 4d b9 7e 3a 7e 10 9d 0a fa 98 f4 bc 
d3 26 75 4a 03 51

— SHA-1-Prüfsumme (Hex): d5 44 56 29 05 70 58 26 fd 1e 13 32 a3 3c 25 69 88 35 7a 3c

— SHA-256-Prüfsumme (Base64): 8bzdEXsVVBc4E6Qhg8VNuX46fhCdCvqY9LzTJnVKA1E=

— SHA-1-Prüfsumme (Base64): 1URWKQVwWCb9HhMyozwlaYg1ejw=

3. Prüfsummen für das dritte Zertifikat:

— SHA-256-Prüfsumme (Hex): ff. ea 7f 0e d2 9b eb 07 73 ea 3b 0c 47 29 bb f8 00 a6 c3 90 b6 21 95 cb 27 0f 
12 a4 aa 62 f2 84

— SHA-1-Prüfsumme (Hex): 5e 9f a7 c8 73 6c 86 e3 86 64 ba 1a f0 d0 42 43 75 ee 5c 3c

— SHA-256-Prüfsumme (Base64):/+p/DtKb6wdz6jsMRym7+ACmw5C2IZXLJw8SpKpi8oQ=

— SHA-1-Prüfsumme (Base64): Xp+nyHNshuOGZLoa8NBCQ3XuXDw=

4. Prüfsummen für das vierte Zertifikat:

— SHA-256-Prüfsumme (Hex): f7 bc 0d 16 4d ec 8f 36 70 9a be 85 fc 57 02 2f 3b 16 84 70 0a 80 4c 36 8d 34 
32 90 04 90 df cb

— SHA-1-Prüfsumme (Hex): 00 d2 05 3d e4 cb 4e 0e 3c 4a e3 d6 f4 01 24 95 8c 48 bf 6e

— SHA-256-Prüfsumme (Base64): 97wNFk3sjzZwmr6F/FcCLzsWhHAKgEw2jTQykASQ38s=

— SHA-1-Prüfsumme (Base64): ANIFPeTLTg48SuPW9AEklYxIv24=

Die Authentizität und Integrität des „Verzeichnisses“ sollte von den vertrauenden Beteiligten vor jeder Nutzung überprüft 
werden. Für den Inhalt der verlinkten nationalen vertrauenswürdigen Listen sind allein die Mitgliedstaaten verantwort­
lich; die Kommission lehnt diesbezüglich jede Verantwortung oder Haftung ab.

Ab dem Tag der Veröffentlichung der vorliegenden Informationen enthält das „Verzeichnis“ die URL-Adresse des „Ver­
zeichnisses“ samt PEM-Darstellung der obigen digitalen Zertifikate gemäß Anhang (im Folgenden „sicherer Zeiger auf das 
Verzeichnis“).

Bei jeder künftigen Änderung des „sicheren Zeigers auf das Verzeichnis“ wird eine neue Ausgabe des „Verzeichnisses“ mit 
einer neuen URL-Adresse oder einem geänderten Satz digitaler Zertifikate veröffentlicht, mit denen vertrauende Betei­
ligte das „Verzeichnis“ authentifizieren können.

Ab dem Tag der Ausgabe des neuen „Verzeichnisses“, in dem diese neuen Informationen zuerst veröffentlicht werden, 
kann dieser „sichere Zeiger auf das Verzeichnis“ von vertrauenden Beteiligten anstelle der vorherigen Ausgabe des „siche­
ren Zeigers auf das Verzeichnis“ zum Auffinden und Authentifizieren des „Verzeichnisses“ verwendet werden. Die Euro­
päische Kommission wird dafür sorgen, dass der vorherige „sichere Zeiger auf das Verzeichnis“ noch 15 Tage nach der 
Veröffentlichung des neuen „sicheren Zeigers auf das Verzeichnis“ verwendet werden kann, um das „Verzeichnis“ aufzu­
finden und zu authentifizieren. Auf diese Weise wird den vertrauenden Beteiligten eine Übergangsfrist eingeräumt, in der 
sie die neuen Informationen zu dem für sie passenden Zeitpunkt übernehmen können.

Die Dauer dieser Übergangsfrist kann von der Europäische Kommission aber durch eine neue Veröffentlichung im Amts­
blatt der Europäischen Union ohne Ankündigung geändert werden, beispielsweise als vorläufige Reaktion auf einen Notfall, 
der die sofortige Ersetzung aller digitalen Zertifikate des „sicheren Zeigers auf das Verzeichnis“ erforderlich macht.
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Jede Ausgabe des „Verzeichnisses“ enthält als ersten Teil der Angaben zum zugrunde liegenden System in umgekehrt 
chronologischer Reihenfolge (neuester Eintrag zuerst) die Liste

— der URL-Adressen, unter der die zuletzt archivierte vorherige Ausgabe des „Verzeichnisses“ samt dem „sicheren Zei­
ger auf das Verzeichnis“ veröffentlicht ist, bis hin zu und gefolgt von

— der URL-Adresse der letzten Veröffentlichung im Amtsblatt der Europäischen Union, in der der „sichere Zeiger auf das 
Verzeichnis“ festgelegt ist.

Bis zum 30. Juni 2016 können die von den Mitgliedstaaten übermittelten Informationen auch in einer vom Menschen 
unmittelbar lesbaren Form unter der folgenden URL-Adresse abgerufen werden: https://ec.europa.eu/information_society/
policy/esignature/trusted-list/tl-hr.pdf.

Ab dem 1. Juli 2016 erfolgt die Veröffentlichung im Einklang mit dem geltenden rechtlichen Rahmen nur noch in 
maschinenlesbarer Form.
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ANHANG

PEM-Darstellung der digitalen Zertifikate, die zur Gewährleistung der Authentizität und Integrität 
des „Verzeichnisses“ verwendet werden

1. Erstes Zertifikat:

----BEGIN CERTIFICATE-----

MIIGgDCCBGigAwIBAgIUWH+El24rfQt9YeTtrAZC9UzssuQwDQYJKoZIhvcNAQEFBQAwgZIxCzAJBgNVBAYTAk5MMSAwHgYDVQQ
KExdRdW9WYWRpcyBUcnVzdGxpbmsgQi5WLjEoMCYGA1UECxMfSXNzdWluZyBDZXJ0aWZpY2F0aW9uIEF1dGhvcml0eTE3MDUG
A1UEAxMuUXVvVmFkaXMgRVUgSXNzdWluZyBDZXJ0aWZpY2F0aW9uIEF1dGhvcml0eSBHMjAeFw0xNTEyMDQxMjA5MzVaFw0xO
DEyMDQxMjA5MjRaMHkxCzAJBgNVBAYTAkJFMRAwDgYDVQQIEwdCcnVzc2VsMRIwEAYDVQQHEwlFdHRlcmJlZWsxHDAaBgNVB
AoTE0V1cm9wZWFuIENvbW1pc3Npb24xEzARBgNVBAsTCkRHIENPTk5FQ1QxETAPBgNVBAMMCEVDX0NORUNUMIIBIjANBgkqhk
iG9w0BAQEFAAOCAQ8AMIIBCgKCAQEAtXQoPmP4DPSZDKuHcecqX6durKKczAuiEimbZAuuOgMQ9P7g2EIWrACuwNLXKxFXikxO
SJWg+nYytJ/ty+1njYa8Nmhp4MYc4UoF3WzQCiz63atK9AuNOMrODBaAGrQNYqXyuEet+i5NaibRYPEtptXzoY0Pif6Zv3qauBlCJnf7kb
GkHq9sh8sEXnMaWGjm0EHna8NTh1LjnzCb6N2capQDt+RRrUiBee3YMST3Fo3kKQTKaBvvcYAJ4Mgs/9+Dvwm52dIaMc1vaP1MN2d
UW45EWDKtaRfV9flkAy0iT8P8qvUkyGn1XBXnM/gyohOq9cSaP09vPMX6ArmFPlQSiwIDAQABo4IB5DCCAeAwWAYDVR0gBFEwTz
AIBgYEAIswAQIwQwYKKwYBBAG+WAGDEDA1MDMGCCsGAQUFBwIBFidodHRwOi8vd3d3LnF1b3ZhZGlzZ2xvYmFsLm5sL2RvY3
VtZW50ZW4wJAYIKwYBBQUHAQMEGDAWMAoGCCsGAQUFBwsCMAgGBgQAjkYBATB0BggrBgEFBQcBAQRoMGYwKgYIKwYBBQ
UHMAGGHmh0dHA6Ly9vY3NwLnF1b3ZhZGlzZ2xvYmFsLmNvbTA4BggrBgEFBQcwAoYsaHR0cDovL3RydXN0LnF1b3ZhZGlzZ2xvY
mFsLmNvbS9xdmV1Y2FnMi5jcnQwRgYKKoZIhvcvAQEJAQQ4MDYCAQGGMWh0dHA6Ly90c2EwMS5xdW92YWRpc2dsb2JhbC5jb2
0vVFNTL0h0dHBUc3BTZXJ2ZXIwEwYKKoZIhvcvAQEJAgQFMAMCAQEwDgYDVR0PAQH/BAQDAgZAMB8GA1UdIwQYMBaAFOD4
DvnUtfJ/SSO2w3nHozUfhnqIMDsGA1UdHwQ0MDIwMKAuoCyGKmh0dHA6Ly9jcmwucXVvdmFkaXNnbG9iYWwuY29tL3F2ZXVjYW
cyLmNybDAdBgNVHQ4EFgQUQX94XsDFzQFNiSGpboQqB53MiyAwDQYJKoZIhvcNAQEFBQADggIBAJfRbSpp2RTfVtyu4G1TDVXE6
RgoIQ5XrUASAmhDWktT5PJReSg5INMFxi3jSPAO7p29bEU32wllZGPVN+A9b2SZmhHyYx9ZoBTMekKlx0qHkU4FfcicIznXo9EVplMtg
jplqRltiLqxwXU5uIxKJ2R6BJwjokUWcpei1ifs14SgAve8firXwiG1kFcoClfLjyj4SuDFxT+0e/dhfGfQMfvVBp4xa5tOGYDS7kzf7xvftYlPHW
1AbEzjuPmViGgen8ZD/WkuqzdygizOocFQNshGH/mFnQxT4ILAubWJX5gcvmjaZ9N/Lxh041Ra2s8YK5l1DHBcZzz6y2j9OhxPgCvzz3/
71DsiGVaK/TO5HxJNcjKlkBblXE4dgy3wqjpUzqkVltC+Xli23Ljny4tenz0QNOx3SQBA1R/hZE5QKD0L0wOc4Np1VxGZbCWGFqta8KK
hEA19KlW03Yix9aqe86iNKoJm3n/4BBgdYGu5c+DnqKWj3D7NnxCVZwuLOKzWSCEisl2kHdgnZ3Qix5Vc5QYWexSHeQfCuJAARCDv
hdnOidUyiZRnQ6R4VHt0GgNQcYKrmz+UdEroSeQCuSvXIh+LIEJpayWSo9vxi3OgO2IRSi+7Kh5h7LAfWcIwpVY8u0BpRoNJg5xMjvF4
9GDJc1QeKdlqCBm05N4c2d5t5/aa

----END CERTIFICATE-----

2. Zweites Zertifikat:

----BEGIN CERTIFICATE-----

MIIGgTCCBGmgAwIBAgIUeaHFHm5f58zYv20JfspVJ3hossYwDQYJKoZIhvcNAQEFBQAwgZIxCzAJBgNVBAYTAk5MMSAwHgYDVQQ
KExdRdW9WYWRpcyBUcnVzdGxpbmsgQi5WLjEoMCYGA1UECxMfSXNzdWluZyBDZXJ0aWZpY2F0aW9uIEF1dGhvcml0eTE3MDUG
A1UEAxMuUXVvVmFkaXMgRVUgSXNzdWluZyBDZXJ0aWZpY2F0aW9uIEF1dGhvcml0eSBHMjAeFw0xMzEwMzAxMjI3MTFaFw0xNj
EwMzAxMjI3MTFaMHoxCzAJBgNVBAYTAkJFMRAwDgYDVQQIEwdCcnVzc2VsMRIwEAYDVQQHEwlFdHRlcmJlZWsxHDAaBgNVBAo
TE0V1cm9wZWFuIENvbW1pc3Npb24xFDASBgNVBAsTC0luZm9ybWF0aWNzMREwDwYDVQQDDAhFQ19ESUdJVDCCASIwDQYJK
oZIhvcNAQEBBQADggEPADCCAQoCggEBAJgkkqvJmZaknQC7c6H6LEr3dGtQ5IfOB3HAZZxOZbb8tdM1KMTO3sAifJC5HNFeIWd07
27uZj+V5kBrUv36zEs+VxiN1yJBmcJznX4J2TCyPfLk2NRELGu65VwrK2Whp8cLLANc+6pQn/5wKh23ehZm21mLXcicZ8whksUGb/h8
p6NDe1cElD6veNc9CwwK2QT0G0mQiEYchqjJkqyY8HEak8t+CbIC4Rrhyxh3HI1fCK0WKS9JjbPQFbvGmfpBZuLPYZYzP4UXIqfBVYcty
odcSAnSfmy6tySMqpVSRhjRn4KP0EfHlq7Ec+H3nwuqxd0M4vTJlZm+XwYJBzEFzFsCAwEAAaOCAeQwggHgMFgGA1UdIARRME8wC
AYGBACLMAECMEMGCisGAQQBvlgBgxAwNTAzBggrBgEFBQcCARYnaHR0cDovL3d3dy5xdW92YWRpc2dsb2JhbC5ubC9kb2N1bW
VudGVuMCQGCCsGAQUFBwEDBBgwFjAKBggrBgEFBQcLAjAIBgYEAI5GAQEwdAYIKwYBBQUHAQEEaDBmMCoGCCsGAQUFBzABh
h5odHRwOi8vb2NzcC5xdW92YWRpc2dsb2JhbC5jb20wOAYIKwYBBQUHMAKGLGh0dHA6Ly90cnVzdC5xdW92YWRpc2dsb2JhbC5
jb20vcXZldWNhZzIuY3J0MEYGCiqGSIb3LwEBCQEEODA2AgEBhjFodHRwOi8vdHNhMDEucXVvdmFkaXNnbG9iYWwuY29tL1RTUy9
IdHRwVHNwU2VydmVyMBMGCiqGSIb3LwEBCQIEBTADAgEBMA4GA1UdDwEB/wQEAwIGQDAfBgNVHSMEGDAWgBTg+A751LXyf
0kjtsN5x6M1H4Z6iDA7BgNVHR8ENDAyMDCgLqAshipodHRwOi8vY3JsLnF1b3ZhZGlzZ2xvYmFsLmNvbS9xdmV1Y2FnMi5jcmwwH
QYDVR0OBBYEFDc3hgIFJTDamDEeQczI7Lot4uaVMA0GCSqGSIb3DQEBBQUAA4ICAQAZ8EZ48RgPimWY6s4LjZf0M2MfVJmNh06J
zmf6fzwYtDtQLKzIDk8ZtosqYpNNBoZIFICMZguGRAP3kuxWvwANmrb5HqyCzXThZVPJTmKEzZNhsDtKu1almYBszqX1UV7IgZp+jB
Z7FyXzXrXyF1tzXQxHGobDV3AEE8vdzEZtwDGpZJPnEPCBzifdY+lrrL2rDBjbv0VeildgOP1SIlL7dh1O9f0T6T4ioS6uSdMt6b/OWjqHads
SpKry0A6pqfOqJWAhDiueqgVB7vus6o6sSmfG4SW9EWW+BEZ510HjlQU/JL3PPmf+Xs8s00sm77LJ/T/1hMUuGp6TtDsJe+pPBpCYvpm
6xu9GL20CsArFWUeQ2MSnE1jsrb00UniCKslcM63pU7I0VcnWMJQSNY28OmnFESPK6s6zqoN0ZMLhwCVnahi6pouBwTb10M9/Anla
9xOT42qxiLr14S2lHy18aLiBSQ4zJKNLqKvIrkjewSfW+00VLBYbPTmtrHpZUWiCGiRS2SviuEmPVbdWvsBUaq7OMLIfBD4nin1FlmYna
G9TVmWkwVYDsFmQepwPDqjPs4efAxzkgUFHWn0gQFbqxRocKrCsOvCDHOHORA97UWcThmgvr0Jl7ipvP4Px//tRp08blfy4GMzYls5
WF8f6JaMrNGmpfPasd9NbpBNp7A==

----END CERTIFICATE-----
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3. Drittes Zertifikat:

----BEGIN CERTIFICATE-----

MIID/DCCAuSgAwIBAgIQEAAAAAAAWgS4SGkJJUcHdzANBgkqhkiG9w0BAQUFADAzMQswCQYDVQQGEwJCRTETMBEGA1UEAx
MKQ2l0aXplbiBDQTEPMA0GA1UEBRMGMjAxMzA2MB4XDTEzMDcxNzE3NDQwOFoXDTE4MDcxMzIzNTk1OVowbjELMAkGA1UE
BhMCQkUxITAfBgNVBAMTGFBpZXJyZSBEYW1hcyAoU2lnbmF0dXJlKTEOMAwGA1UEBBMFRGFtYXMxFjAUBgNVBCoMDVBpZXJyZ
SBBbmRyw6kxFDASBgNVBAUTCzYwMDIxMjExOTE5MIGfMA0GCSqGSIb3DQEBAQUAA4GNADCBiQKBgQCMv+7DvhzLwG3prirUD
GaYRS2+jBZtN2cYXuloKSqAc5Q58FEmk0gsZRF+/4dkt8hgCvbBcpmG6FcvTfNxQbxPX88yYwpBYsWnJ3aD5P4QrN2+fZxwxfXxRRcX+
t30IBpr+WYFv/GhJhoFo0LWUehC4eyvnMfP4J/MR4TGlQRrcwIDAQABo4IBUzCCAU8wHwYDVR0jBBgwFoAUww/Dck0/3rI43jkuR2R
Q//KP88cwbgYIKwYBBQUHAQEEYjBgMDYGCCsGAQUFBzAChipodHRwOi8vY2VydHMuZWlkLmJlbGdpdW0uYmUvYmVsZ2l1bXJzM
i5jcnQwJgYIKwYBBQUHMAGGGmh0dHA6Ly9vY3NwLmVpZC5iZWxnaXVtLmJlMEQGA1UdIAQ9MDswOQYHYDgJAQECATAuMCw
GCCsGAQUFBwIBFiBodHRwOi8vcmVwb3NpdG9yeS5laWQuYmVsZ2l1bS5iZTA5BgNVHR8EMjAwMC6gLKAqhihodHRwOi8vY3JsLm
VpZC5iZWxnaXVtLmJlL2VpZGMyMDEzMDYuY3JsMA4GA1UdDwEB/wQEAwIGQDARBglghkgBhvhCAQEEBAMCBSAwGAYIKwYBB
QUHAQMEDDAKMAgGBgQAjkYBATANBgkqhkiG9w0BAQUFAAOCAQEAEE3KGmLX5XXqArQwIZQmQEE6orKSu3a1z8ey1txsZC4r
Mk1vpvC6MtsfDaU4N6ooprhcM/WAlcIGOPCNhvxV+xcY7gUBwa6myiClnK0CMSiGYHqWcJG8ns13B9f0 + 5PJqsoziPoksXb2A9VXkr5
aEdEmBYLjh7wG7GwAuDgDT0v87qtphN02/MAlJcNqT3JUUAotD7yfEybmK245jKo+pTYeCHGh7r1HzVWhbUDcQ/e1PpQXjVqBmr4k
1ACtuu4H19t6K1P5kf7ta5JFEJPFgy3Hxt6YqzoY07WTVEpS4gJqtleIdX1Fhse7jq83ltcCzlfysBRqY/okUzipo1rbQw==

----END CERTIFICATE-----

4. Viertes Zertifikat:

----BEGIN CERTIFICATE-----

MIID/TCCAuWgAwIBAgIQEAAAAAAAWcxEUPr16SDrtzANBgkqhkiG9w0BAQUFADAzMQswCQYDVQQGEwJCRTETMBEGA1UEAx
MKQ2l0aXplbiBDQTEPMA0GA1UEBRMGMjAxMzExMB4XDTEzMDcyNDAxNDUzMVoXDTE4MDcxODIzNTk1OVowbzELMAkGA1UE
BhMCQkUxIjAgBgNVBAMTGU1hYXJ0ZW4gT3R0b3kgKFNpZ25hdHVyZSkxDjAMBgNVBAQTBU90dG95MRYwFAYDVQQqEw1NYW
FydGVuIEpvcmlzMRQwEgYDVQQFEws4MzEyMTQyNDEwMjCBnzANBgkqhkiG9w0BAQEFAAOBjQAwgYkCgYEAjbr1T8USYkuh4X+Y
i+coykq7mbF8PjgyjWQ28uODqRCkynuqJz468tCIYxsM/+/QdqEFq4Z5Z1YDbBYb5KsxfBmkzr9D+Gt49iWVt9Ig+FhngbOexwCW108t6
Q/+NAo6gwl6IKkzv2wpEJIwtc51VFzvM+WkE1mNmclphYRTL5UCAwEAAaOCAVMwggFPMB8GA1UdIwQYMBaAFLws1Y0dT3YXfAz
va5To9R51FmNhMG4GCCsGAQUFBwEBBGIwYDA2BggrBgEFBQcwAoYqaHR0cDovL2NlcnRzLmVpZC5iZWxnaXVtLmJlL2JlbGdpdW
1yczIuY3J0MCYGCCsGAQUFBzABhhpodHRwOi8vb2NzcC5laWQuYmVsZ2l1bS5iZTBEBgNVHSAEPTA7MDkGB2A4CQEBAgEwLjAsB
ggrBgEFBQcCARYgaHR0cDovL3JlcG9zaXRvcnkuZWlkLmJlbGdpdW0uYmUwOQYDVR0fBDIwMDAuoCygKoYoaHR0cDovL2NybC5la
WQuYmVsZ2l1bS5iZS9laWRjMjAxMzExLmNybDAOBgNVHQ8BAf8EBAMCBkAwEQYJYIZIAYb4QgEBBAQDAgUgMBgGCCsGAQUFB
wEDBAwwCjAIBgYEAI5GAQEwDQYJKoZIhvcNAQEFBQADggEBAHNRipzOD4aXB7Oo4FgfBbWgPkmUGTqkz2jK9U2tEWUbyQrhirgq
hxK6YMAHBvzL+7BHouMEAuxycZG3ozAfEDRZiznFWyqS8QlnHUe0ThaAvs8v5wYOUO7lJ6vnaNLLvQj7W3L5kCnEva5h0Jh9wMytl
Np89dd02l7MD4BsidXoMN21AE8su39tBmNayLF6YrFLe3Zob4fQCuIEbx/pj3kYIVC4WM7uuDx+QpEJdNBtB41o2q2JJFqusRP7W0phkx
X7sPtYkot6RXLdgaZNoB4YIRwGozIvcegydRVqpcYrvFSoppNHQqd8ZNzswjGzqBhlWYPsxdjjsxJiUyk7T1c=

----END CERTIFICATE-----
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Leitlinien der EU für die Anwendung der Vorschriften über staatliche Beihilfen im Zusammenhang 
mit dem schnellen Breitbandausbau: Zustimmung aller Mitgliedstaaten zu den nach Artikel 108 
Absatz 1 des Vertrags über die Arbeitsweise der Europäischen Union vorgeschlagenen 

zweckdienlichen Maßnahmen

(2016/C 233/02)

In den Randnummern 89-90 der Leitlinien der EU für die Anwendung der Vorschriften über staatliche Beihilfen im 
Zusammenhang mit dem schnellen Breitbandausbau (1) schlug die Kommission den Mitgliedstaaten auf der Grundlage 
des Artikels 108 Absatz 1 AEUV vor, zweckdienliche Maßnahmen zu ergreifen und ihre bestehenden Beihilferegelungen 
nötigenfalls innerhalb von 12 Monaten nach Veröffentlichung der genannten Leitlinien im Amtsblatt der Europäischen 
Union mit den Bestimmungen der Leitlinien in Einklang zu bringen. Die Mitgliedstaaten wurden ersucht, binnen zwei 
Monaten nach Veröffentlichung der Leitlinien im Amtsblatt der Europäischen Union ihre Zustimmung zu den vorgeschlage­
nen zweckdienlichen Maßnahmen zu erteilen.

Nach der Verordnung (EU) 2015/1589 des Rates (2) hat die Kommission die ausdrückliche uneingeschränkte Zustim­
mung aller Mitgliedstaaten, in denen zum Zeitpunkt der Annahme der Leitlinien der EU für die Anwendung der Vor­
schriften über staatliche Beihilfen im Zusammenhang mit dem schnellen Breitbandausbau Beihilferegelungen bestanden, 
festgehalten.

(1) Leitlinien der EU für die Anwendung der Vorschriften über staatliche Beihilfen im Zusammenhang mit dem schnellen Breitbandausbau 
(ABl. C 25 vom 26.1.2013, S. 1).

(2) Verordnung (EU) 2015/1589 des Rates vom 13. Juli 2015 über besondere Vorschriften für die Anwendung von Artikel 108 des Ver­
trags über die  Arbeitsweise  der  Europäischen Union (ABl.  L 248 vom 24.9.2015,  S.  9)  (die  zum 14.10.2015 die Verordnung (EG) 
Nr. 659/1999 des Rates vom 22. März 1999 über besondere Vorschriften für die Anwendung von Artikel 108 des Vertrags über die 
Arbeitsweise der Europäischen Union (ABl. L 83 vom 27.3.1999, S. 1) in der geänderten Fassung) ersetzt).
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IV

(Informationen)

INFORMATIONEN DER ORGANE, EINRICHTUNGEN UND SONSTIGEN 
STELLEN DER EUROPÄISCHEN UNION

EUROPÄISCHE KOMMISSION

Euro-Wechselkurs (1)

27. Juni 2016

(2016/C 233/03)

1 Euro =

Währung Kurs

USD US-Dollar 1,0998

JPY Japanischer Yen 111,80

DKK Dänische Krone 7,4370

GBP Pfund Sterling 0,83400

SEK Schwedische Krone 9,4050

CHF Schweizer Franken 1,0736

ISK Isländische Krone

NOK Norwegische Krone 9,4045

BGN Bulgarischer Lew 1,9558

CZK Tschechische Krone 27,151

HUF Ungarischer Forint 318,35

PLN Polnischer Zloty 4,4619

RON Rumänischer Leu 4,5160

TRY Türkische Lira 3,2386

AUD Australischer Dollar 1,4857

Währung Kurs

CAD Kanadischer Dollar 1,4350
HKD Hongkong-Dollar 8,5325
NZD Neuseeländischer Dollar 1,5569
SGD Singapur-Dollar 1,4955
KRW Südkoreanischer Won 1 302,91
ZAR Südafrikanischer Rand 16,8551
CNY Chinesischer Renminbi Yuan 7,3108
HRK Kroatische Kuna 7,5195
IDR Indonesische Rupiah 14 733,50
MYR Malaysischer Ringgit 4,5147
PHP Philippinischer Peso 51,984
RUB Russischer Rubel 71,7922
THB Thailändischer Baht 38,839
BRL Brasilianischer Real 3,7430
MXN Mexikanischer Peso 20,9644
INR Indische Rupie 74,7365

(1) Quelle: Von der Europäischen Zentralbank veröffentlichter Referenz-Wechselkurs.
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V

(Bekanntmachungen)

VERFAHREN BEZÜGLICH DER DURCHFÜHRUNG DER 
WETTBEWERBSPOLITIK

EUROPÄISCHE KOMMISSION

Vorherige Anmeldung eines Zusammenschlusses

(Sache M.7792 — Konecranes/Terex MHPS)

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2016/C 233/04)

1. Am 17. Juni 2016 ist die Anmeldung eines Zusammenschlusses nach Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 
des Rates (1) bei der Kommission eingegangen. Danach ist Folgendes beabsichtigt: Das Unternehmen Konecranes PLC 
(„Konecranes“, Finnland) übernimmt im Sinne des Artikels 3 Absatz 1 Buchstabe b der Fusionskontrollverordnung die 
Kontrolle über die Industriekran- und Hafentechnologiesparte (Material Handling & Port Solutions) des Unternehmens 
Terex („Terex MHPS“, USA).

2. Die beteiligten Unternehmen sind in folgenden Geschäftsbereichen tätig:

— Konecranes stellt Krane und andere Hebezeuge für ein breites Spektrum von Kunden wie Unternehmen der Ferti­
gungs- und Prozessindustrie, Werften, Häfen und Terminals her. Ferner bietet das Unternehmen produktivitätsstei­
gernde hebetechnische Lösungen sowie Dienstleistungen für Hebeausrüstungen und Werkzeugmaschinen aller Her­
steller an.

— Terex MHPS bietet Industriekrane, andere Hebezeuge und dazugehörige Dienstleistungen sowie ein breites Spektrum 
an manuellen, halbautomatischen und automatischen Lösungen im Bereich Hafentechnologie an. Terex MHPS verfügt 
über Produktionsstätten in 16 Ländern auf fünf Kontinenten und betreibt ein Vertriebs- und Servicenetz in mehr als 
60 Ländern.

3. Die Kommission hat nach vorläufiger Prüfung festgestellt, dass das angemeldete Rechtsgeschäft unter die Fusions­
kontrollverordnung fallen könnte. Die endgültige Entscheidung zu diesem Punkt behält sie sich vor.

4. Alle betroffenen Dritten können bei der Kommission zu diesem Vorhaben Stellung nehmen.

Die Stellungnahmen müssen bei der Kommission spätestens 10 Tage nach dieser Veröffentlichung eingehen. Sie können 
der Kommission unter Angabe des Aktenzeichens M.7792 — Konecranes/Terex MHPS per Fax (+32 22964301), per 
E-Mail (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) oder per Post an folgende Anschrift übermittelt werden:

Europäische Kommission
Generaldirektion Wettbewerb
Registratur Fusionskontrolle
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1 („Fusionskontrollverordnung“).
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Vorherige Anmeldung eines Zusammenschlusses

(Sache M.8072 — Total/Saft)

Für das vereinfachte Verfahren infrage kommender Fall

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2016/C 233/05)

1. Am 17. Juni 2016 ist die Anmeldung eines Zusammenschlusses nach Artikel 4 der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 
des Rates (1) bei der Kommission eingegangen. Danach ist Folgendes beabsichtigt: Das Unternehmen Total S.A. („Total“, 
Frankreich) erwirbt im Sinne des Artikels 3 Absatz 1 Buchstabe b der Fusionskontrollverordnung im Wege eines am 
9. Mai 2016 angekündigten öffentlichen Übernahmeangebots die Kontrolle über die Gesamtheit des Unternehmens Saft 
Groupe S.A. („Saft“, Frankreich).

2. Die beteiligten Unternehmen sind in folgenden Geschäftsbereichen tätig:

— Total: Energieerzeugung im Gas- und Erdölsektor, einschließlich: i) Exploration und Produktion, ii) Geschäfte im 
Zusammenhang mit der gesamten Flüssiggaskette, iii) Ölraffination und chemische Produkte, iv) Handel und Schiff­
fahrt, v), Marketing und Dienstleistungen. Total ist zudem im Sektor der erneuerbaren Energien, einschließlich der 
Solarenergie und der Biomasse, tätig;

— Saft: Konzeption, Entwicklung, Herstellung und Vertrieb von wiederaufladbaren und nicht wiederaufladbaren Indus­
triebatterien für ein breites Spektrum von zivilen und militärischen Anwendungen, einschließlich industrieller Infra­
strukturen und Transportsysteme, intelligente Städte und medizinische Geräte, Energiespeicherung und Telekommu­
nikationsnetze, Industriefahrzeuge und Verteidigungssysteme sowie Satelliten und Raumfahrtanwendungen.

3. Die Kommission hat nach vorläufiger Prüfung festgestellt, dass das angemeldete Rechtsgeschäft unter die Fusions­
kontrollverordnung fallen könnte. Die endgültige Entscheidung zu diesem Punkt behält sie sich vor. Dieser Fall kommt 
für das vereinfachte Verfahren im Sinne der Bekanntmachung der Kommission über ein vereinfachtes Verfahren für 
bestimmte Zusammenschlüsse gemäß der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des Rates (2) infrage.

4. Alle betroffenen Dritten können bei der Kommission zu diesem Vorhaben Stellung nehmen.

Die Stellungnahmen müssen bei der Kommission spätestens 10 Tage nach dieser Veröffentlichung eingehen. Sie können 
der Europäischen Kommission unter Angabe des Aktenzeichens M.8072 — Total/Saft per Fax (+32 22964301), per 
E-Mail (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) oder per Post an folgende Anschrift übermittelt werden:

Europäische Kommission
Generaldirektion Wettbewerb
Registratur Fusionskontrolle
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1 („Fusionskontrollverordnung“).
(2) ABl. C 366 vom 14.12.2013, S. 5.
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